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Home is not a place, it’s a feelingFC280211

CARBON MONOXIDE
DETECTOR

10 YEARS

SENSOR
CO

DE  Elektrochemischer CO Sensor
EN Electrochemical CO sensor 
NL  Elektrochemische CO-sensor
FR  Capteur de CO électrochimique 
ES  Sensor de CO electroquímico

IT  Sensore di CO ele�rochimico
DK Elektrokemisk CO-sensor
SE  Elektrokemisk CO-sensor
FI  Sähkökemiallinen CO-anturi
PL  Elektrochemiczny czujnik CO

2x 1,5V AA

DE  Lebensdauer 2 Jahre, austauschbar
EN Lifespan 2 years, replaceable
NL  Levensduur 2 jaar, vervangbaar
FR  Durée de vie 2 ans, remplaçable 
ES  Vida ú�l 2 años, reemplazable

IT  Durata della vita 2 anni, sos�tuibile
DK Leve�d 2 år, udski�elig
SE  Livslängd 2 år, utbytbar
FI  Elinikä 2 vuo�a, vaihde�avissa
PL  Żywotność 2 lata, wymienna

DE  Montage: Wand
EN Mounting: wall
NL  Montage: muur
FR  Montage: mur
ES  Montaje: pared

IT  Montaggio: parete
DK Montering: væg
SE  Montering: vägg
FI  Asennus: seinä
PL  Montaż: naścienny

DE  48 Stunden Alarmspeicher
EN 48 hours alarm memory 
NL  48 uur alarmgeheugen
FR  48 heures de mémoire d'alarme
ES  48 horas de memoria de alarma

IT  48 ore di memoria allarme
DK 48 �mers alarmhukommelse
SE  48 �mmars larmminne
FI  48 tunnin hälytysmuis�
PL  48-godzinna pamięć alarmu

DE  Warnung vor schwacher Batterie
EN Low battery alert
NL  Waarschuwing voor lage ba�erijspanning
FR  Alerte de ba�erie faible
ES  Alerta de batería baja

IT  Avviso di ba�eria scarica
DK Alarm for lavt ba�eriniveau
SE  Varning om lågt ba�erinivå
FI  Akun heikko varoitus
PL  Alarm niskiego poziomu baterii

DE  Alarm schwacher Batterie stumm schalten
EN Mute low battery alarm
NL  Alarm lage ba�erijspanning dempen
FR  Désac�ver l'alarme de ba�erie faible
ES  Silenciar alarma de batería baja

IT  Disa�va l'allarme di ba�eria scarica
DK Dæmp alarmen for lavt ba�eriniveau
SE  Stäng av larmet för lågt ba�erinivå
FI  Mykistä paristohälytys
PL  Wycisz alarm niskiego poziomu baterii

DE  Lautstärke des Alarmsignals
EN Volume of the alarm signal
NL  Volume van het alarmsignaal
FR  Volume du signal d'alarme
ES  Volumen de la señal de alarma

IT  Volume del segnale di allarme
DK Volumen af alarmsignalet
SE  Volymen på larmsignalen
FI  Hälytyssignaalin voimakkuus
PL  Głośność sygnału alarmowego

DE  Geeignet für Räume bis zu
EN Suitable for rooms up to
NL  Geschikt voor ruimtes tot
FR  Convient aux pièces jusqu'à 
ES  Adecuado para habitaciones hasta

IT  Ada�o per stanze fino a
DK Velegnet �l rum op �l
SE  Lämplig för rum upp �ll
FI  Sopii korkeintaan
PL  Nadaje się do pomieszczeń do

DE  1- Betrieb / 2- Lagerung
EN 1- Operating / 2- Storage
NL  1- In bedrijf / 2- In opslag
FR  1- Fonc�onnement / 2- Stockage
ES  1- Funcionamiento / 2- Almacenamiento

IT  1- Funzionamento / 2- Conservazione
DK 1- Betjening / 2- Opbevaring
SE  1- Dri� / 2- Förvaring
FI  1- Käy�ö / 2 - Varastoin�
PL  1- Obsługa / 2- Przechowywanie
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QUALITY

üüü
GUARANTEE

DE - KOHLENMONOXIDMELDER
Der Alarm sollte von einer sachkundigen   Person 
installiert werden. Dieses Gerät wurde entwickelt, 
um Menschen vor den 
akuten Wirkungen von Kohlenmonoxid 
Belastungen zu schützen. Es wird nicht Personen 
mit bes�mmten medizinischen  Einschränkungen 
in vollem Umfang absichern. Im Zweifelsfall 
konsul�eren Sie bi�e direkt einen Arzt.

EN - CARBON MONOXIDE DETECTOR
The alarm should be installed by a competent 
person. This apparatus is designed to protect 
individuals from the acute effects of carbon 
monoxide exposure. It will not fully safeguard 
individuals with specific medical condi�ons. If in 
doubt consult a medical prac��oner.

NL - KOOLMONOXIDEMELDER
Het alarm moet worden geïnstalleerd door een 
bevoegd persoon. Dit apparaat is ontworpen om 
personen te beschermen tegen de acute effecten 
van blootstelling aan koolmonoxide. Het zal 
personen met specifieke medische aandoeningen 
niet volledig vrijwaren. In geval van twijfel contact 
opnemen met een arts.

FR - DÉTECTEUR DE CO
Cet appareil est conçu pour protéger les 
individus des effets aigus de l’exposi�on au 
monoxyde de carbone. Il ne préservera pas 
en�èrement les individus sous traitement médical 
par�culier de tous les risques dus   à l’exposi�on. 
En cas de doute consultez un médecin généraliste.

ES - DETECTOR DE CO
La alarma debe ser instalada por una persona 
competente. Este aparato está diseñado para 
proteger a las personas de los efectos agudos de 
la exposición al monóxido de carbono. No 
salvaguardará completamente
personas con condiciones médicas específicas. En 
caso de duda, consulte a un médico.

IT - RILEVATORE DI CO
L'allarme deve essere installato da una persona 
competente. Questo apparecchio è proge�ato per 
proteggere le persone dagli effe� acu� 
dell'esposizione al monossido di carbonio. Non 
salvaguarderà completamente individui con 
condizioni mediche specifiche. In caso di dubbio 
consultare un medico.

DK - KULMONOXIDDETEKTOR
Alarmen skal installeres af en kompetent person. 
De�e apparat er designet �l at besky�e 
enkeltpersoner mod de aku�e virkninger af 
kulilteeksponering. Det vil ikke besky�e fuldt ud
personer med specifikke medicinske �lstande. I 
tvivls�lfælde skal du kontakte en læge.

SE - KOLMONOXIDDETEKTOR
Larmet bör installeras av en behörig person. 
Denna apparat är u�ormad för a� skydda 
individer från de akuta effekterna av exponering 
för kolmonoxid. Det skyddar inte helt
individer med specifika medicinska �llstånd. Om 
du är osäker, kontakta en läkare.

FI - HIILIMONOKSIDITUNNISTIN
Hälytys on asenne�ava pätevän henkilön 
toimesta. Tämä laite on suunniteltu suojaamaan 
ihmisiä hiilimonoksidial�stuksen väli�ömiltä 
vaikutuksilta. Se ei turvaa täysin henkilöt, joilla on 
erityisiä sairauksia. Jos olet epävarma, ota yhteys 
lääkäriin.

PL - CZUJNIK TLENKU WĘGLA
Alarm powinien być zainstalowany przez 
kompetentną osobę. To urządzenie jest 
przeznaczone do ochrony osób przed ostrymi 
skutkami ekspozycji na tlenek węgla. Nie zapewni 
pełnej ochrony osoby z określonymi schorzeniami. 
W razie wątpliwości skonsultuj się z lekarzem.
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ALARM

40m²

1 = -10 45°C~

2 = -20 50°C~

1 = 25 95%~

2 = 10 95%~
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